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A L L I E D  M I L I T A R Y  G O V E R N M E N T
British - United States Zone-F ree Territory of Trieste

Order No. 27
AMENDMENT TO THE FISCAL TREATMENT OF MINERAL OILS

W H E R E A S  it is  deemed advisable to amend the fiscal treatment of m ineral oils in  that part 
of the Free Territory of Trieste administered by the B ritish-U nited States Forces,

N O W , T H E R E F O R E , I ,  S I R  J O H N  W IN T E R T O N , K C M G , GB, C B E, M ajor General, 
Zone Commander,

O R D E R :

A R T IC L E  I

The ra te s  of excise d u ty  and  of the  corresponding additional fron tie r d u ty  on petro leum  
p roducts an d  on oils derived from  the  processing of paraffin  tars , lignite, p e a t schists an d  the  
like are hereby  fixed as follows :

p e r  q u in t a l

1) N a tu ra l crude petro leum  oils .................................................................................  L.
2) P e tro l ................................................................................................................... .............
3) M ineral tu rp e n tin e ..........................................................................................................

K e ro s e n e ............................................................................................................................
Gas oils ............................................................................................................................
W hite  lu b r ic a n t s .............................................................................................................
O ther lu b ric a n ts ...............................................................................................................
R esidues from  processing ..........................................................................................
N a tu ra l v a se lin e ...............................................................................................................

4)
5)
6 ) 

V 
8) 

9)
10) A rtificial vaseline, w ith  paraffin  base ..................................................................
11) Solid paraffin  .................................................................................................................
12) R aw  m ineral w ax (raw ozocerite) .................................... ....................................
13) R efined m ineral w ax (ceresine), excluding th a t  m anufactu red  from  ozo

cerite  in  respect of w hich excise or additional fron tie r d u ty  has been 
pa id  ......................................................................................................................................

6.000

10.500
8.400
8.000
9.000 

11.300
9.000
4.000 
2.500 
5.680

680
180

460

I n  respect of the  p roducts derived from  the processing of lignite, peat, schists and  the 
like as well as from  the processing of n a tu ra l crude m ineral oils hav ing  a  con ten t of distilling 
oils up  (o 300°C n o t exceeding 10%  of the ir w eight an  allowance of 30%  on the  ra tes specified 
above shall be granted, sub ject to  observance of the  rules to  be established by  the D epartm en t 
of Finance.

A R T IC L E  I I

T able  „A “ appended to  O rder No. 67 d a ted  7 April 1950 and  Table ,,B“ appended to  Order 
No. 91 d a ted  31 M ay 1951 are hereby  repealed and  sub s titu ted  b y  Table „A“ and  ,,B“ appended 
to  th is  Order.

A rticle I I  of O rder No. 67 d a ted  7 April 1950 is hereby  repealed.



T he characteristics concerning the  classification of petro leum  p roducts for the  purposes 
of th e  app lication  of excise d u ty  o r of th e  corresponding add itional fro n tie r d u ty  shall be those 
se t fo rth  in Table „ 0 “ appended to th is Order.

T he „general n o tes“ to  C hapter X X V II of th e  General tariff  of im port custom s duties 
approved  by  O rder No. 176 d a ted  19 Septem ber 1950 are  hereby  am ended in  accordance w ith  
th e  aforesaid provision.

Sub-item s I  anil I I  of item  271/b-4-alpha of the  aforesaid T ariff are hereby  repealed, 
th e  d u ty  of 10%  form erly  established for the  repealed item s rem aining applicable to all gas oils 
destin ed  for d irec t use as fuel.

The following sub-item  is hereby  added  to  item  271/b-6-alpha-l A and  B  : C) E x trem ely  
fluids („fluidissim i“ ), w ith  a  d u ty  of 6 %  „ad valorem “.

The reduction  of 10%  established b y  A rt. I  of O rder No. 2 d a ted  2 Ja n u a ry  1952 as am end
ed, shall u n til i t  rem ains in  force be applicable to th e  above specified custom s duties.

A R T IC L E  IV

Rules concerning th e  exem ption  from  excise d u ty  or from  th e  corresponding additional 
fro n tie r d u ty  established b y  Table „A “ appended to  th is  O rder in  respect of residues converted  
in to  gas for d is trib u tio n  to  tow n netw orks will be issued b y  a  subsequent Order.

E x trem ely  fluid residues from  th e  processing of m ineral oils which, in  accordance w ith  
Table ,,B“ appended ' to  th is Order, en joy  a privileged fiscal trea tm e n t if destined  fo r direct 
com bustion in  furnaces an d  boilers shall be ad u lte ra ted , before sale for consum ption , b y  an  
a d u lte ra n t to  be estab lished  b y  an  app ro p ria te  m easure of th e  D ep artm en t of F inance.

A R T IC L E  V

The following articles of R .D .L . 28 F eb ru a ry  1939, No. 334, converted  in to  L aw  2 Ju n e  
1939, No. 739, a re  hereby  am ended to read  as follows :

„Art. 22 —  A ny person or firm  unlaw fully  m anufactu ring  or refining th e  p roducts referred 
to  in  A rt. I  hereof shall be liable, a p a r t  from  the  p ay m en t of the  d u ty  evaded, to  a  fine n o t less 
th a n  tw ice an d  n o t exceeding ten  tim es th e  said  d u ty , b u t  in  an y  even t n o t  below 2 m illion lire.

A ny person or firm  m an ufactu ring  or refining th e  p roducts referred to  in  th e  foregoing 
p a rag rap h  in  periods of tim e o th er th an  those given in  th e  declara tion  of w ork shall be liable 
to  a  fine n o t less th a n  twice an d  n o t exceeding 10 tim es th e  d u ty  evaded, and  in  an y  ev en t no t 
below 1 m illion lire.

The fine referred  to  in  th e  foregoing pa rag rap h s shall be fixed  w ith  regard  to  th e  to ta l 
of th e  m anufactu red  products as well to  those ob ta inab le  from  th e  raw  m ateria ls in  process 
of, o r aw aiting  m anufactu re  o r how ever ex isting  in  th e  fac to ry  concerned“.

„Art. 23 —  A ny person  or firm  eschewing, by  an y  m eans w hatsoever, th e  assessm ent 
o r p ay m en t of excise d u ty  on  petro leum  p roducts , shall be liable, a p a r t  from  th e  p ay m en t of 
th e  d u ty  evaded, to  a  fine n o t less th a n  twice and  n o t exceeding 10 tim es th e  d u ty  evaded, and 
in  an y  even t n o t below 200,000 L ire .“

A R T IC L E  V I

The following articles a re  hereby  added  to  R .D .L . 28 F eb ru ary  1939, No. 334, converted  
in to  Law  2 Ju n e  1939, No. 739 :

„Art. 23-bis —  A ny person or firm  destin ing  pe tro leum  products w hich in  term s of ex is t
ing law  provisions are exem pt from  excise d u ty  or from  th e  corresponding add itional fron tie r



d u ty  or ¿subject to  a  reduced ra te  of d u ty , to  uses o th er th a n  those provided fo r by  Tables „A “ 
and  ,,B“ appended  to  th is law, shall be liable, a p a r t from  th e  p ay m en t of th e  d u ty  evaded, to 
a  fine n o t less th a n  twice and  n o t exceeding ten  tim es th e  d u ty  evaded or th e  d u ty  th e  reim burse
m en t of w hich was unduly  obtained.

The operato r of th e  depot o r sub-depot of th e  p roducts referred  to  in  th e  foregoing p a ra 
g rap h  shall be liable, if th e  p roducts have  been delivered w ith o u t the  form alities prescribed for 
such delivery, to  th e  fine se t fo rth  in  th e  foregoing parag raph .

Anyone found g u ilty  of th e  above offences, shall fo r a  te rm  of 5 years, forfeit th e  r ig h t 
to  the  fiscal benefit. “

„Art. 23-ter —  A ny person or firm  m ixing du ty-free  petro leum  p roducts for th e  purpose 
of ob tain ing  petro leum  products sub ject to  a  ra te  of d u ty  h igher th a n  th a t  pa id  on an y  of 
th e  substances em ployed in  th e  m ix tu re  shall be liable, a p a r t from  th e  p aym en t of the  d u ty  
evaded, to a  fine n o t less th a n  twice and  n o t exceeding 10 tim es the  d u ty  evaded, b u t in any  
even t n o t below 100,000 lire.

The fine shall be fixed w ith  regard  to  th e  to ta l of th e  m an ufactu red  p roducts as well as 
to  those ob tainab le  from  th e  raw  m ateria ls in  process of, o r aw aiting  m anufacture  o r how ever 
ex isting  in  the  fac to ry .“

A R T IC L E  V II

The m axim um  fine fo r con traven tion  („am m enda“ ) p rovided for by  Art. 26 of R .D .L . 
28 F eb ru ary  1939, No. 334, converted  in to  Law 2 Ju n e  1939, No. 739, is hereby raised  to 300,000 
Lire.

A R T IC L E  V III

The penalties p rovided for by  existing  provisions fo r any  violations of R .D .L . 28 F ebruary  
1939, No. 334, converted in to  Law 2 Ju n e  1939, No. 739, shall continue to  be applicable insofar 
as th ey  are n o t modified b y  th is  Order.

A R TIC LE IX

A ny person or firm  holding gas oil for uses o ther th a n  com bustion  in  a  q u a n tity  exceeding 
5 quin tals, or gas oil for an y  o th er use in  a  q u a n tity  exceeding 100 quintals, and an y  person or 
firm  holding residues from  th e  processing of m ineral oils for an y  use in  a  q u a n tity  exceeding 
100 qu in ta ls and  tak en  from  refineries or bonded warehouses o r im ported  ag a in st p ay m en t of 
th e  prescribed d u ty , shall declare such products, including those in  tran s it, to  th e  Custom  or 
E xcise Technical Office w ith in  10 days of th e  effective d a te  of th is Order. The E xcise Technical 
Office, a fte r  ascertain ing  th e  regu larity  of th e  declaration , shall assess th e  add itional d u ty  due 
in  accordance w ith  th e  new ra tes, such supplem ent to be p a id  to  th e  P rovincial T reasury  Section 
w ith in  20 days of the  relative notification .

An e x tra  charge of 6 pe r cent shall be due on any  am o u n t n o t p a id  w ith in  the  te rm  estab lish 
ed. Such charge shall be reduced to  2 pe r cen t if p ay m en t is m ade w ith in  th e  5th d ay  following 
expiry  of the  said term .

A R T IC L E  X

A ny person or firm  failing to  p resen t o r to  p resen t w ith in  thp te rm  established th e  declara
tio n  referred to in th e  foregoing A rticle IX , or p resen ting  a  false declaration , shall be liable to 
a  fine from  twice up  to  10 tim es th e  d u ty  defrauded or w hich i t  had  been a tte m p t to defraud.

The fine shall be reduced to  one-ten th  prov ided  the  declaration , recognized as regular, 
has been filed w ith in  th e  five days following th e  ten  days established by  th e  foregoing Article,



A ny fiscal provisions inconsisten t w ith  the  provisions of th is O rder are hereby repealed.

A R T IC L E  X II

Table „A “, ,,B “ and  ,,C“ referred  to  in  Articles I I  and  I I I  of th is Order, a re  deposited  a t  
th e  D irecto rate  of Legal Affairs an d  a t  th e  D ep artm en t of F inance, Allied M ilitary G overnm ent, 
an d  a t  the  „ Sovrain tendenza d i F in an za“ where th ey  m ay  be inspected  b y  all persons concerned.

A R T IC L E  X I I I

This O rder shall come in to  force on the  da te  of its  pub lication  in  th e  Official G azette  
and , p u rsu an t to ad m in istra tiv e  instructions a lreday issued, shall be operative  as from  3 D e
cem ber 1953.

D a ted  a t  T R IE S T E , th is  16th d ay  of M arch 1954.

for

Ref. : LD /A /53 /198

Order No. 28
PROVISIONS CONCERNING JUDICIAL EVICTIONS 

AMENDMENT TO ORDER No. 175/1950 AND No. 92/1953

W H E R E A S  it  is  considered advisable.to amend Article V I I  of Order No. 175, dated 20 
September 1950, as amended by Article I I  of Order N o. 92, dated 25 Ju n e  1953, containing provi
sions concerning judicia l evictions, in  that part of the Free Territory of Trieste administered by the 
B ritish-U nited States Forces,

N O W , T H E R E F O R E , I ,  S I R  JO H N  W IN T E R T O N , K C M G , C B, C B E , M ajor General, 
Zone Commander,

O R D E R :

A R T IC L E  I

W ith  effect from  1 Ju ly  1953, A rticle V II of O rder No. 175, d a ted  20 Septem ber 1950 
as am ended by  A rticle I I  of O rder No. 92, d a ted  25 Ju n e  1953, is hereby  repealed  an d  th e  follow
ing is su b s titu ted  therefor :

„A R T IC L E  V II

„The pow er con tem plated  u n d e r su b -parag raph  (1) of A rticle IV  can n o t be exercised by  
persons who have acquired  th e  im m ovable p ro p e rty  by  a  co n trac t of a  d a te  la te r  th a n  24 M arch 
1942 unless th ree  years have elapsed from  th e  d a te  of the  c o n trac t by  w hich the  p ro p e rty  has 
been acquired  an d  nowise before 31 D ecem ber 1953.“

H. R. EMERY
Colonel GS 

Chief of Staff 
T. J. W. WINTERTON

M ajor General 
Zone Com m ander



This Order shall becom e effective on th e  da te  of its pub lication  in  the  Official G azette. 

D ated  a t  T R IE S T E , th is  18th d ay  of M arch 1954.

H. R. EMERY
Colonel GS 

Chief of Staff
for T. J. W. WINTERTON

Major General
Ref. : LD/AI54I8  Zone Commander

Order No. 29
DECLARATION OF PUBLIC UTILITY AND URGENT AND INDEFERRIBLE NECESSITY 
OF THE CONSTRUCTION OF AN ELECTRIC LINE FROM THE TRANSFORMER-CABIN 
OF ZAULE TO THE ELECTRIC LINE OPICINA POLA NEAR CARESANA IN THE COMMUNES 

OF TRIESTE AND SAN DORLIGO DELLA VALLE

W H E R E A S  it is  deemed advisable to authorize the „Società Elettrica della Venezia G iulia“ 
to construct a line for the transm ission of electric energy w ith a voltage of 50,000 volts from  the trans- 
former-cabin of Zaule to the electric line Opicina- Pola, near Caresana, in  the Communes of Trieste 
and S a n  Dorligo della Valle, and

W H E R E A S  during the in q u iry  no claims or objections have been lodged and permissions 
for the relative crossings have been obtained by said „Società“ from  the bodies concerned, and

W H E R E A S  the „ Ufficio Genio Civile“ has expressed its favourable opinion,

N O W , T H E R E F O R E , I ,  S I R  J O H N  W IN T E R T O N , KCM G , C B, C B E , M ajor General, 
Zone Commander,

O R D E R :

A R T IC L E  I

The „Società E le ttr ica  della Venezia G iulia“ (hereinafter referred to as „ S E L V E G“ ) is 
hereby  au tho rized  to  co n stru c t and  operate  a n  electric line w ith  a  voltage of 50,000 volts, which, 
s ta rtin g  from  th e  transform er-cab in  of Zaule, will be connected  w ith  the  electric line  Opicina- 
Pola, n e a r Caresana.

A R T IC L E  I I

In  accordance w ith  a rticle  115 of th e  C onsolidated T ex t 11 D ecem ber 1933, No. 1775, 
all th e  w orks and  insta lla tions needed fo r th e  construction  and  operation  of th e  above m en tion 
ed  electric  line a re  hereby  declared to  be of public  u tility .



In  accordance w ith  articles 116 an d  33 of th e  Consolidated T ex t 11 D ecem ber 1933, No. 
1775, an d  article  71 an d  following of th e  L aw  25 Ju n e  1865, No. 2359, as am ended b y  th e  Law 
18 D ecem ber 1879, No. 5188, series 2nd, th e  w orks for th e  construction  of th e  electric line m en tion 
ed  in  th e  preceding A rticle and  of th e  in sta lla tions connected therew ith  are hereby  declared  to 
be u rg en t an d  indeferrible.

A R T IC L E  IV

Section 1. —  The expropria tions an d  works shall be in itia ted  w ith in  th ree  m onths and 
shall be com pleted w ith in  six m onths from  th e  d a te  of publication  of th is  Order.

Section 2. —- W ith in  tw o m on ths from  th e  sam e da te , SE L V E G  shall su b m it to  th e  
„Uffieio del Genio Civile“, T rieste, in  term s of a rtic le  116 of th e  C onsolidated T ex t 11 D ecem ber 
1933, No. 1775, th e  deta iled  p lans of th e  stre tches of th e  line affecting p riv a te  p ro p e rty  w ith  
respect to  w hich i t  is necessary  to  proceed in  accordance w ith  th e  above m entioned  Law  25 Ju n e  
1865, No. 2359.

A R T IC L E  V

The line shall be constructed  in  conform ity  w ith  th e  technical designs laid  dow n in  the  
p ro jec t a tta ch e d  to  SE L V E G ’s app lication  d a ted  13 M ay 1952 and  shall be su b jec t to  th e  final 
te s t  of th e  „Uffieio del Genio Civile“, Trieste.

A R T IC L E  V I

The a u th o rity  is g ran ted  su b jec t to  th e  safeguard  of th e  r ig h ts  of th ird  parties  an d  to  
th e  observance of all ex isting  regulations governing lines for th e  transm ission  an d  d istrib u tio n  
of electric energy  and  of th e  special provisions of th e  A dm inistra tions concerned, in  accordance 
w ith  a rtic le  10 of th e  C onsolidated T ex t 11 D ecem ber 1933, No. 1775. C onsequently, SE L V E G  
shall assum e full responsib ility  w ith  respect to  th e  r ig h ts  of th ird  parties  and  to  the  possible 
dam ages th a t  m igh t in  an y  w ay  be caused by  th e  construction  of th e  electric line, p ro tec tin g  the  
A dm inistra tion  against all claims or troub le  („m olestia“ ) arising from  th ird  parties who m igh t 
consider them selves aggrieved.

A R T IC L E  V II

SE L V E G  shall carry  o u t such new  works o r m odifications as m ig h t be prescribed b y  law, 
fo r th e  p ro tec tio n  of public  and  p r iv a te  in te res ts w ith in  th e  tim e-lim it fixed fo r such  purpose ; 
in  case of n o n  fu lfilm ent th e  penalties p rov ided  fo r b y  law  shall be applied.

A R T IC L E  V III

Section 1. —  F o r th e  expenses of superin tendence and  of th e  final te s t en tru s ted  to  the  
„Uffieio del Genio Civile“, SE L V E G  shall deposit a t  th e  T reasu ry  Section of T rieste, a t  th e  
disposal of said  „Uffieio“ , th e  am o u n t of 20,000 (tw en ty  thousand) Lire.

Section 2. —  As a  secu rity  for th e  obligations deriv ing  from  th is  a u th o rity  and  for those 
w ith  respect to  th ird  parties , SE L V E G  shall deposit a t  th e  „Cassa D eposit! e P re s ti ti“ th e  am o u n t 
of 20,000 (tw en ty  thousand) Lire.



Section 3. —  The v a lid ity  of th is  a u th o rity  shall be sub ject to  th e  p rio r deposit of th e  
aforesaid am ounts. All expenses connected w ith  th is a u th o rity  shall be borne b y  SELV EG .

A R T IC L E  IX

T he general p lan  and  th e  sum m ary  rep o rt of th e  works a tta ch ed  to th is O rder are hereby 
m arked  „A nnex A “ an d  „A nnex B “ respectively  and  shall be deposited  a t  th e  D irecto rate  of 
Legal Affairs, Allied M ilitary  G overnm ent, where th ey  m ay  be freely inspected  by  all persons 
concerned.

A R T IC L E  X

This O rder shall becom e effective on  th e  d a te  of its  p u b lica tion  in  th e  Official Gazette. 

D ated  a t  T R IE S T E , th is 22nd d ay  of M arch 1954.
H. R. EMERY

Colonel GS 
Chief of Staff 

for T.J.W. WINTERTON
M ajor General

Ref. : L D fA f5 4 f2 2  • Zone Com m ander

Order No. 30
DECLARATION OF PUBLIC UTILITY AND URGENT AND INDEFERRIBLE NECESSITY 
OF THE CONSTRUCTION OF AN ELECTRIC LINE FROM THE TRANSFORMER CABIN 
OF ZAULE TO THE TRANSFORMER CABIN OF „SOCIETÀ’ VENETA ELETTROINDU- 
STRIALE E DI METALLIZZAZIONE (S. V. E. M.) IN THE COMMUNE OF TRIESTE

W H E R E A S  it is  deemed advisable to authorize the „Società E lettrica della Venezia Giulia“ 
to construct a line for the transm ission of electric energy with a voltage of 10,000 volts from  the trans
former-cabin of Zaule to the transformer-cabin of „Società Veneta Elettroindustriale e di M etalliz
zazione (S .V .E .M .) nel Comune d i Trieste“ ; and

W H E R E A S  during the inquiry  no claims or objections have been lodged and permission  
for the relative crossings have been obtained by said  „Società“ from  the bodies concerned ; and

W H E R E A S  the „Ufficio Genio Civile“ has expressed its favourable opinion,

N O W , T H E R E F O R E , I ,  S I R  JO H N  W IN T E R T O N , K C M G , C B, C B E, M ajor General, 
Zone Commander,

O R D E R :

A R T IC L E  I

The „Società E le ttr ica  della  Venezia G iulia“ (hereinafter referred  to as „S E L V E G “) is 
hereby  au tho rized  to  co n stru ct and  o p erate  an  electric line  w ith  a  vo ltage of 10,000 volts, 
which, s ta r tin g  from  th e  transfo rm er-cab in  of Zaule, will be connected  w ith  th e  transform er- 
cab in  of „Società V eneta E le ttro in d u stria le  e di M etallizzazione“ (S.V.E.M .).



In  accordance w ith  article  115 of th e  Consolidated T ex t 11 D ecem ber 1933, No. 1775, 
all th e  w orks and  in sta lla tions needed fo r th e  construction  and  operation  of th e  above m en tio n 
ed electric  line are  he reb y  declared to  be of public  u tility .

A R T IC L E  I I I

In  accordance w ith  a rticles 116 an d  33 of th e  C onsolidated T ex t 11 D ecem ber 1933 
No. 1775, an d  article  71 an d  follow ing of th e  L aw  25 Ju n e  1865, 2359, as am ended b y  th e  Law 
18 D ecem ber 1879, No. 5188, series 2nd, th e  works for th e  construction  of th e  electric line m en tio n 
ed in  th e  preceding A rticle an d  of th e  in sta lla tions connected  th erew ith  a re  hereby  declared to 
be u rg en t an d  indeferrible.

A R T IC L E  IV

Section 1. —  T he expropria tion  an d  works shall be in itia ted  w ith in  th ree  m on ths and 
shall be com pleted w ith in  six  m on ths from  th e  d a te  of p u b lica tion  of th is  Order.

Section 2. —  W ith in  two m on ths from  th e  sam e da te , SE L V E G  shall su b m it to  th e  „Uf- 
ficio del Genio C ivile“, T rieste, in  term s of article  116 of th e  Consolidated T ex t 11 D ecem ber 
1933, No. 1775, th e  de ta iled  p lans of th e  stre tches of th e  line  affecting  p riv a te  p ro p e rty  w ith  
respect to  w hich i t  is necessary to  proceed in  accordance w ith  th e  above m entioned  Law  25 
Ju n e  1865, No. 2359.

A R T IC L E  V

The line shall be co nstructed  in  conform ity  w ith  th e  technical designs laid  dow n in  the  
p ro jec t a tta ch e d  to  SE L V E G ’s ap p licatio n  d a ted  8 Ja n u a ry  1952 an d  shall be sub ject to  th e  
final te s t  of th e  „Ufficio del Genio Civile“, Trieste.

A R T IC L E  VI

The a u th o rity  is g ran ted  su b jec t to  th e  safeguard  of th e  r ig h ts  of th ird  parties  and  to  the  
observance of all ex is ting  regu lations governing lines fo r the  transm ission  an d  d is trib u tio n  
of electric energy  an d  of th e  special provisions of th e  A dm in istra tions concerned, in  accordance 
w ith  a rtic le  10 of th e  Consolidated T ex t 11 D ecem ber 1933, No. 1775. C onsequently , SE L V E G  
shall assum e full responsib ility  w ith  respec t to  th e  rig h ts  of th ird  pa rties  and  to  th e  possible, 
dam age th a t  m igh t in  a n y  w ay  be caused  b y  the  construction  of the  electric  line, p ro tec tin g  
th e  A dm in istra tion  ag a in st all claim s or trouble  („m olestia“ ) arising  from  th ird  parties who 
m ig h t consider them selves aggrieved.

A R T IC L E  V II

SE L V E G  shall c arry  ou t such new  works o r m odifications as m ig h t be prescribed by 
law, fo r th e  p ro tec tio n  of public  an d  p riv a te  in te rests w ith in  th e  tim e-lim it fixed fo r such  p u r 
pose ; in  ev en t of non  fu lfilm ent th e  penalties p rov ided  fo r by  law  shall be applied.

A R T IC L E  V III

Section 1. —  F o r th e  expenses of superin tendence an d  of th e  final te s t  en tru s ted  to the  
„Ufficio del Genio C ivile“, SE L V E G  shall deposit a t  th e  T reasu ry  Section of T rieste, a t  th e  d i
sposal of sa id  „U fficio“, the  a m o u n t of 20,000 (tw en ty  thousand) Lire.



Section 2. —■ As a  secu rity  for th e  obligations deriv ing  from  th is  a u th o rity  an d  for those 
w ith  respect to th ird  parties, SE L V E G  shall deposit a t  th e  „Cassa D epositi e P re s ti ti“ th e  am o u n t 
of 10,000 (ten  thousand) Lire.

Section 3. —  The v a lid ity  of th is  a u th o rity  shall be sub ject to th e  p rio r deposit of th e  
aforesaid am ounts. All expenses connected  w ith  th is a u th o rity  shall be borne by  SELV EG .

A R T IC L E  IX

The general p lan  an d  th e  sum m ary  rep o rt of the  w orks a tta ch e d  to  th is  O rder are  hereby  
m arked „A nnex A“ and  „A nnex B “ respectively  an d  shall be deposited  a t  th e  D irectorate  of 
Legal Affairs, Allied M ilitary  G overnm ent, where th ey  m ay  be freely inspected  b y  all persons 
concerned.

A R T IC L E  X

This Order shall becom e effective on th e  d a te  of its  p u b lica tion  in  th e  Official Gazette. 

D a ted  a t  T R IE S T E , th is 22nd d ay  of M arch 1954.
H. R. EMERY

Colonel GS 
Chief of Staff

for T. J. W. WINTERTON
M ajor General

Kef. : L D fA f5 if2 3  Zone Com m ander

Order No. 31
VALUATION COEFFICIENTS FOR „REDDITI DOMINICALI“ AND „AGRARI“ FOR THE 

PURPOSES OF INCOME SUPER TAX

W H E R E A S  it is  deemed advisable to f ix  the valuation coefficients for „redditi dom inicali“ 
and  „redditi agrari“ for the purposes of income super-tax, in  that part of the Free Territory of Trieste 
administered by the B ritish-U nited States Forces,

N O W , T H E R E F O R E , I ,  S I R  J O H N  W IN T E R T O N , K C M O , OB, G B E , M ajor General, 
Zone Commander,

O R D E R :

A R T IC L E  I

The v a lua tion , in  th e  y ear 1954, of th e  „reddito  dom inicale dei te rre n i“ for th e  purposes 
of app lication  of th e  g rad u ated  incom e su p e r-tax  for th e  financia l y ea r 1954-1955 shall be m ade 
b y  m ultip ly ing  by  th ree  th e  tax ab le  am ounts en te red  in  th e  land-registers fo r th e  financial 
y ear 1953-1954, as a lready  m ultip lied  by  twelw e for th e  purposes of th e  re la tive  „im posta  reale“, 
in accordance w ith  A rticle I  of G eneral O rder No. 109, d a te d  11 Ju n e  1947.

F o r th e  va lua tion , for th e  sam e purposes, of „ red d iti a g ra r i“, th e  tax ab le  am oun ts en tered  
in  th e  land-registers, as a lready  m ultip lied  by  twelwe fo r th e  purposes of th e  re la tive  „ im posta  
reale“ , shall be m ultip lied  by  four.



T his O rder shall becom e effective on th e  d a te  of its pub lication  in th e  Official Gazette. 

D a ted  a t  T R IE S T E , th is 22nd day  of M arch 1954.

H. R. EMERY
Colonel GS 

Chief of Staff
for T. J. W. WINTERTON

M ajor General
Ref. : L D / A /54/26  Zone C om m ander

Order No. 32
MODIFICATION OF THE STATUTE OF THE CASSA DI RISPARMIO DI TRIESTE

W H E R E A S  the Cassa d i R isparm io di Trieste at a meeting of the A dm inistrative Council 
on 16 J u ly  1953, approved certain modifications of its Statute ;

W H E R E A S  the Chamber of Commerce, In d u stry  and Agriculture at its meeting on 14 
September 1953, approved the said m odifications ;

W H E R E A S  the Comm unal Council of Trieste approved the said modifications,

N O W , T H E R E F O R E , I ,  S I R  J O H N  W IN T E R T O N , K C M G , C B, C B E , M ajor General, 
Zone Commander,

O R D E R :

A R T IC L E  I

A pproval is g iven  to  th e  decision of th e  A dm in istra tive  Council of th e  Cassa d i R isparm io 
d i T rieste  of 16 J u ly  1953, w hereby articles 28 and  45 of th e  S ta tu te  of th e  Cassa di R isparm io 
di T rieste, are  am ended to read  respectively  as in  th e  articles of th e  sam e num bers se t ou t in 
th e  A ppendix  hereto , m arked  „A nnex A “ and  m ade a  p a r t  of th is  Order.

„A nnex A “ has been deposited  a t  th e  D irecto rate  of Legal Affairs of th e  Allied M ilitary 
G overnm ent w here i t  m ay  be freely inspected  by  all persons in terested .

A R T IC L E  I I

This O rder shall becom e effective on th e  d a te  of its pub lica tion  in  th e  Official Gazette. 

D a ted  a t  T R IE S T E , th is 26th d ay  of M arch 1954.

H. R. EMERY
Colonel GS 

Chief of Staff
for T. J. W. WINTERTON

Major General
Ref. : LD IA/54120  Zone Commander



AUTHORITY FOR ADDITION OF SURNAME

W H E R E A S  Dr. Danilo P IS C A N C  son of Giusto and of Gabriela Piscanc, born at Trieste 
on 20 November 1911, residing at Trieste, V ia Foscolo No. 50, has complied w ith the law formalities 
required to obtain the placing of the surname „ P 1 S C H IA N Z “ before that of „P ISC A N C "', according 
to the authority granted to h im  by the Director of Legal A ffa irs  on 9 September 1953, also in  respect 
of his w ife F ranzu tti L id a  and of h is m inor son Sergio,

W H E R E A S  said person has now made application in  order that the requested addition of 
surname be effected, and

W H E R E A S  the provisions of Titolo V I I I  Chapter I  of R . D. No. 1238 of J u ly  9, 1939 
on the Rules and Regulations of the Civil S ta tus have been complied w ith and no objections have 
been raised,

N O W , T H E R E F O R E , I ,  S I R  J O H N  W IN T E R T O N , K C M G , C B, C B E , M ajor General, 
Zone Commander,

O R D E R :

1. —  The surnam e „P IS C H IA N Z “ is hereby  added  to  th a t  of Dr. D anilo PISCA N C and 
said  add ition  is valid  also in  respect of his wife F ra n z u tti  L icia and  his m inor son Sergio.

2. —  T he app lican t will provide for th e  inscrip tion  of th is  Order in  th e  p roper register 
of b irth s and  th e  an n o ta tio n  a t  th e  foo t of th e  deeds them selves, according to  the  ex isting  Law.

3. —  This O rder shall become effective on  th e  d a te  i t  is signed by  me.

D ated  a t  T R IE S T E , th is 22nd d ay  of M arch 1954

H. R. EMERY
Colonel GS

Chief of Staff 
for T.J.W. WINTERTON

Major General
Ref. : LDfBI54ll4  Zone Commander
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